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Mravljinčar

ali

Gozd rdečih sadežev

OSEBE:

Roberta

Grizolda

Dobra Vila

Mama Anita
1 .   P R I Z O R

(Dvorišče pred hišo, ograjeno z visokim zidom.)  

Grizolda: Gozd rdečih sadežev si bom kupila in ga imela le zase. Vsako leto mi bo rodil velike, debele, sočne sadeže. Kos za kosom jih bom trgala z obema rokama - tako težki bodo. Kupila jim bom najlepšo škatlo na svetu in jih shranjevala za posebne priložnosti. Ko pa bodo navadne priložnosti, pa jih ne bom shranjevala. Kako lepi časi se mi obetajo. Jaz in moji sadeži. 

Roberta: (Se trudi dvigniti kamen.) Grizolda pomagaj mi. 

Grizolda: Se mi ne ljubi. Vidiš, da načrtujem svojo srečo.    

Roberta: Briga me za tvojo srečo. Pomagaj mi dvigniti tale kamen, pod njim je mravljišče. In kjer je mravljišče, je tudi mravljinčar. Enkratna žival, boš videla, da ga le ujameva. Ima dolg črvast jezik, na katerega se lepijo mravlje. Si predstavljaš? Takole ga iztegne (Izplazi jezik.) in že papa. To bi bila čedna zbirka. Jeziki mravljinčarjev. 

Grizolda: Tako si predstavljam jezik tega mravljinčarja - kot vrvico. Tako elastično - sluzasto. Tvoja ideja se mi zdi slaboumna. 
Roberta: Tvoja o debeloritih sadežih rdeče barve pa ni nič drugega kot produkt razkrajajočega se uma.

Grizolda: Moj um je sestavljajoč in sadeži košati. Teslo.

Roberta:  Melodija.. Slišiš?

Grizolda: Kaj Roberta?

Roberta:  Nekdo poje. Znano melodijo..

Grizolda: Nič ne slišim. 

Roberta:  Poje tako. (Zapoje.) Pomagaj mi premakniti kamen, bom mravljinčarja privabila, jezik mu odsekala, la, la, la...

Grizolda: Teslo, teslo, teslo !

Roberta:  Ha, Ha, Ha.. ti gobec hudičev. Pridi sem in mi pomagaj, drugače ti vsa drevesa posekam.

Grizolda: Ne, tega ne bi naredila? 

Roberta:  Pa bi.

Grizolda: Potem pa na, na, na! (Skače po mravljah.)

Roberta:  Ne teptaj ubogih mravelj!

Grizolda: Pa kaj ? Na, na, na!

Roberta:  Ne teptaj, sem ti rekla. Svinja mala nedopadljiva! Marš stran! (Jo porine.)

Grizolda: Surovina! Mami Aniti bom povedala, da si me udarila. 

Roberta:  Nisem te udarila. 

Grizolda: Si! Si !

Roberta:  Nisem! Samo malo sem te sunila. Cmera cmerasta.  (Grizolda sede in se kuja.) No, pridi sem. Saj nisem tako mislila. 

Grizolda: Ne.

Roberta:  No daj pupika moja. Pridi..

Grizolda: Ne grem. Grda si.

Roberta: (Se ji približa in jo z nogo sune v zadnjico.) Ti si pa lepa. (Grizolda prične tuliti.) Le deri se. Bolj se kremžiš, grša si. (Grizolda utihne.)

Roberta:  Kaj je zdaj? (Tišina.) No kaj je zdaj? Grizolda slišiš, s teboj govorim. Kaj je?

Grizolda: Brcnila si me v rit. 

Roberta:  Ja in..

Grizolda: Mama Anita je rekla, da kdor brca druge v rit, bo sam nabrcan v glavo.

Roberta:  Kaj pa ona ve.

Grizolda: Ve. Saj je bila že dvakrat zaprta. In enkrat po krivem.

Roberta:  Misliš, da je v zaporu postala bolj pametna?

Grizolda: Je. Človek mora nositi svoje križe, in ona je v zaporu nosila železno kroglo. Sama mi je to povedala.

Roberta:  In kaj naj to pomeni?

Grizolda: Temu se reče življenjska resnica, če že hočeš vedeti. 

Roberta:  Če že hočeš vedeti, življenjska resnica je, da mama nosi svojo železno kroglo na vratu. Tako trdobučna je. 

Grizolda: Kako lahko tako govoriš o naši mami? Pa toliko dobrega je storila zate. Hudoba črna si.

Roberta:  Saj to je tisto. Storila je dobro, a gleda le nase. Rada bi prišla v nebesa in to na najin račun.

Grizolda: Mama Anita že ni takšna. Ima plemenite nagibe.

Roberta: Daj no. Res je, da naju nagiba. Samo ne plemenito, temveč temeljito. 

Grizolda: Smrklja nehvaležna. 

Roberta:  Sicer pa so le živali plemenite. Mi ljudje s svojim blebetanjem  o višji rasi samo kvarimo lepoto tega planeta. Zato tako občudujem živali. Tako enostavne so.

Nobene nervoze, ihte, nes​trpnosti, da o drugih odlikah sploh ne govorimo. Pač živijo.

Grizolda: Saj ti si žival. 

Roberta:Na žalost ne. Pa bi rada bila. Takšna čisto nova. Zadnjič sem jo vadila. Poglej. (pokaže.)

Grizolda: To že ni nova žival. To je pes. 

Roberta:  Pes ne riga in ne skače.

Grizolda: Glavo ima isto.

Roberta:  Čuj ti mala svinja. Ja! To si ti! Po obsegu mala, po svojem notranjem ustroju pa velika prasica. 

Grizolda: Kaj me brigajo tvoje žalitve. 

Roberta: Ker je res. 

Grizolda: Sicer pa tako povem mami Aniti, kaj si mi rekla in naredila.

Roberta:  Nič ti nisem rekla in naredila.

Grizolda: Si. Rekla si, da boš posekala vsa drevesa v mojem gozdu rdečih debelih sadežev in me udarila. Rekla si, da sem mala svinja in velika prasica.

Roberta:  Imaš dokaze?

Grizolda: Mama Anita mi bo verjela.  Že zato, ker sem bolj pridna kot ti. 

Roberta: Mama bo verjela meni, ker sem pametnejša.  

Grizolda: Ne bo. Veš kako je bilo zadnjič, ko si me brcnila v luliko? Ja, točno. Še v rit si me brcnila. Vse bom povedala. 

Roberta: Nisem te hotela zadeti v luliko. V rit sem ciljala, pa si se sklonila in jo sama nastavila. To dobro znaš. Tako lepo, kot si jo ti nastavila Sovjetskemu, je ne bi znala niti mama Anita, ki ji že štirikrat ločena, da ne govorimo o vseh razdrtih zarokah. 

Grizolda: Nikomur nisem nič nastavila.

Roberta: Ne, nisi. Sovjetski je samo mimo šel in mu je kar padel noter. 

Grizolda: Vem, zakaj to govoriš. Ljubosumna si.

Roberta: Nisem. Saj je mene tudi. Nič posebnega ni. Mlahavi psiček. 

Grizolda: Ni res. Tebe že ne bi. Saj mi je rekel, da se mu gabiš.

Roberta: Meni je enako rekel zate. In rekel je še, da si ležala kot klada in sopihala kot lokomotiva ter, da si se dvakrat vmes sprdnila, tako da je mislil, da bo bruhal, ne pa ejakoliral.

Grizolda: Lažeš!

Roberta:  Ne lažem. Lahko ga sama vprašaš. Zdaj prav gotovo leži na mami in ji govori svinjarije o nama.

Grizolda: Ne, ni res! (Skoraj zajoče.)

Roberta:  Pa je. Kaj se sekiraš? Takih kot je on, je povsod dovolj.

Grizolda: Toda jaz ga ljubim. 

Roberta: Ha, ha, ha! Koza neumna. Raje se zaljubi v tramvaj. Ta bo lepše šel preko tebe. (Grizolda zajoče.) Pa ne že spet.

Grizolda: Roberta, ti nimaš nobenih človeških čustev. 

Roberta:Ne nimam. Zakaj bi jih  naj imela? Rekla sem ti - živali! Te nam morajo biti vzor.  Tudi jaz jemljem ljubezen tako .. živalsko. To je le nagon. Potreba. Torej se zadovoljiš in ne misliš več na to. Ne pa, da se zaljubiš tako kot ti, in potem točiš bridke solze razočaranja.

Grizolda: Ali je res.. je res, da sta vidva s Sovjetskim tudi?

Roberta: Seveda. In žal mi je zato, ker me niti zadovoljil ni. Zdaj bi spet nekaj potrebovala. To parjenje mi je samo v napoto. Potrebujem tisto štrlečo palico. Ne vedno - od časa do časa. In z njo pride še tisti stvor moški, in ti klinci gledajo le na to, kako se bodo sami dobro otresli. Jaz pa ostanem tam z razkrečenimi nogami vsa mastna in zmečkana in sploh ne vem, kaj je bilo, če je sploh kaj bilo. Potem si rečem nikoli več. A strast me vedno premami. Poglej živali. Le določen čas v letu počenjajo hopsi, hopsi. In potem imajo mir.

Grizolda: Spet ena tvojih bolnih domislic. Ampak povem ti, pojma nimaš, kako lepo je. Sovjetski ima tako nežne roke, tako lepo me boža. Rekel je, da me bo oženil. Bela nevesta bom, jahala bom na belem konju, in on v črnem fraku, črnem kot noč me bo nosil na rokah. Skupaj bova odjahala v svetlejšo prihodnost.

Roberta: Boš jahala ja. Saj si že. Ni večjega konja kot je Sovjetski.

Grizolda: Ljubosumna si. 

Roberta: Nisem. Ne delaj si utvar. Prvič, on je v resnici konj, ne pa princ na belem konju. In kot drugič je najbolj smešno to, da te on niti ne bi maral.

Grizolda: Bi. Obljubil mi je.

Roberta: Meni tudi. 

Grizolda: Kaj ti je obljubil?

Roberta: Denar, ki ga nikoli nisem videla. 

Grizolda: Za denar si šla z njim? 

Roberta: Če pa je tako sitnaril. Bo že imel spet silo.

Grizolda: Ne.

Roberta: Kaj ne?

Grizolda: Pusti ga. 

Roberta: Ne pride v poštev.

Grizolda: Če ti res ni zanj?

Roberta: Ne bodi smešna. Samo denar naj mi da. 

Grizolda: Koliko ti je dolžan? 

Roberta: Dvesto.

Grizolda: (Izvleče denar.) Na, tu jih imaš.

Roberta: Kaj bi rada?

Grizolda: Nočem, da bi še karkoli imel s teboj.

Roberta: Zdaj si pa ti ljubosumna.

Grizolda: Mogoče. Vzemi in ga pusti pri miru.

Roberta: Jaz ga že pustim pri miru..

Grizolda: Vzemi.

Roberta: Hvala. (Vzame denar.) Če bo le on mene pustil.

Grizolda: Ne skrbi. 

Roberta: Nikoli ne veš.

Grizolda: Zdaj pa mi svečano obljubi, da ne boš šla več z njim. 

Roberta: Če bo plačal.

Grizolda: Kako si lahko takšna?

Roberta: Kako pa si ti lahko taka cmerava punčara? Mami boš tudi plačala, da je Sovjetski ne bo več natepaval?

Grizolda: Tega ti ne verjamem. 

Roberta: Poglej v hišo, če ne verjameš. Prav zdaj je na njej in hopsi, hopsi kot mali zajček. 

Grizolda: Zastonj. Ne boš me prepričala. 

Roberta: Pa nič. Povedala sem ti. 

Grizolda: Take stare grde babe ne bi nihče. 

Roberta: Tokrat ona plača. 

Grizolda: Hudobnica! (Steče v hišo.)
Roberta: (Se pači.) Hudobnica!

(Gleda za Grizoldo.) Kako pa je ta prismuknjena. Da bi jo Sovjetski ženil? (Se nasmeji.) Koza zmešana. Koza zmešana. Ni čuda, da so jo zavrgli. (Pogled se ji ustavi na kamnu.) Oh, ta kamen. (Se trudi premakniti kamen.) Uuh, nočeš. Moram te premakniti, da pripravim past mojemu mravljinčarju. Tako rada bi ga videla. Prebrala sem, da zraste tudi do treh metrov  v dolžino. Ko bi bili ljudje kot mravlje, in jaz tako velika kot sem, kako bi jih žrla. Iztegovala bi jezik in lepili bi se nanj, otepajoči in kričeči v smrtni grozi. Jaz pa samo hop, ga potegnem noter in njam, njam. Uh. (Se trudi s kamnom. Priskaklja Grizolda.)

Grizolda: (Poje.) Moj gozdiček, moj mali rdečih sadežev gozdiček. Rodil boš, rodil rdeče debele sadeže..

Roberta: Ali mi zdaj verjameš?

Grizolda: Gozdiček, moj mali gozdiček, rdeči, rdeči sadeži se bohotijo na njem..

Roberta: Kaj je? Si ju videla?

Grizolda: Debeli rdeči sadeži se stiskajo drug k drugemu, veseli v gozdičku..

Roberta: Ne delaj se neumno. Povej!

Grizolda: Gozdiček la la la la...

Roberta: (Strese jo.) Odgovori mi? 

Grizolda: S teboj se ne pogovarjam več.
Roberta: Zakaj ne?

Grizolda: Ker lažeš. 

Roberta: Ne lažem.

Grizolda: Lažeš! Rekla si, da Sovjetski in mama Anita hopsata.

Roberta: Kaj pa delata?

Grizolda: Mama Anita skubi kuro. 

Roberta: In Sovjetski?

Grizolda: Ga ni.

Roberta: Kako ni? Njegov tovornjak je na ulici.

Grizolda: Saj je vedno. Njega pa ni. 

Roberta: Če sem ga pa videla. 

Grizolda: Slabo vidiš.

Roberta: Ne nori. (Odide do ograje, stopi na zaboj in pogleda na ulico.)

Grizolda: Misli, da bo mene pretentala, pa se je ujela v lastno zanko.

Roberta: Tovornjak je na ulici.

Grizolda: Mama Anita skubi kuro.

Roberta: Grem noter.

Grizolda: Izvoli. (Roberta gre v hišo.)

Uboga Roberta. Vem, kaj jo teži. Zdi se ji, da je nihče ne mara, da je samo v napoto na tem svetu, da zanjo sreča ne obstaja. Misli, da bi bilo bolje, če bi bila žival. Ne zato, da bi ne mogla ljubiti, temveč, da ne bi čutila, kako je drugi ne marajo. Mene ima za noro in misli, da jaz tega ne vem. Prav smešna je v svoji pameti. Ona že ne bo sekala moja drevesa? Sploh je ne bom pustila blizu. Kakšen debel rdeč sadež bi ji že podarila. Mogoče, če bi me znala lepo prositi.

Nikoli ne bom razumela, kako lahko starši prepustijo lastnega otroka negotovi usodi. Moj bo vedno ob meni. (Se nežno pogladi po trebuhu.) Rekla je, (Se nasmehne.) da me Sovjetski ne bi hotel imeti. Da bi me po vsem tem pustil? Nikoli. (Priteče Roberta - vsa bleda.) Kaj.. kaj je?
Roberta: (Vsa zadihana kaže z roko proti hiši.) Sovjetski..

Grizolda: Kaj je z njim? 

Roberta: Tam v hodniku..

Grizolda: Kaj? Povej za božjo voljo!

Roberta: Kap ga je.

Grizolda: Joj!! (Steče v hišo.)
Roberta: (Se krohoče.) Ha, ha, ha! Kdo bo koga? Ha, ha, ha! Kdo bo koga? Ha, ha, ha! Saj ni res. Ne morem več. Saj ni res. Kakšna trapa. Kakšna silna trapa! Ha, ha, ha! 

Grizolda: (Prijoče.) Kako si mogla... Kako moreš tako trpinčiti ljudi.

Roberta: Krava neumna.

Grizolda: Kako si mogla? Tako sem se ustrašila.

Roberta: Kaj pa se bodeš z menoj.

Grizolda: Zdaj vidim, da si v resnici zlobna.

Roberta: (Se pači.) Zdaj vidim, da si v resnici zlobna. Kako dobro vidiš. O jaz pa ne. Kaj pravi Sovjetski?

Grizolda: Vrnila ti bom, boš videla, enkrat ti bom vse povrnila.

Roberta: Ti meni enkrat, jaz tebi dvakrat.

Grizolda: Vse sem povedala mami Aniti.

Roberta: Ja ja? Vem, da si ji. Samo prej si jo morala najti in če že hočeš vedeti je šla še po eno kuro.

Grizolda: Zloba!

Roberta: Si opazila, da vedno oskubi  več kur kot jih potem pojemo? Ne vem ali jih raje skubi ali zavija vratove. Tako sprosti se po kurini smrti.

Grizolda: Kaj mi mar.

Roberta: Se spomniš, ko smo lansko zimo gojili zajce. Bil jih je cel kup. A pojedli smo le tri.

Grizolda: Jih je pač prodala. Od česa pa misliš, da živimo?

Roberta: Od Sovjetskega si sposoja. 

Grizolda: Zdaj pa te imam. Prej pa si rekla, da mu še plačuje.

Roberta: Seveda, njemu daje vse te zajce in kure. Saj je len, da smrdi od njega. Ta njegova kripa pa tudi. Že lep čas spet stoji na ulici in kazi okolje.

Grizolda: Dobro veš, da je cele dneve na poti. Ni on kriv, če je tovornjak tako star, da se zmeraj nekaj pokvari. Rekel mi je, da bo kupil novega. 

Roberta: S čim le? S kurami in zajci?

Grizolda: Nevoščljiva si. 
Roberta: Jaz že ne. Naj si kupi, kar si hoče. Tako ali tako je pridanič.

Grizolda: Ni res.

Roberta: Kako ni res? Kateri pošteni človek pa zahaja ponoči v tuje hiše in odhaja pred zoro?

Grizolda: Dobro veš, da hodi k meni. 

Roberta: In k meni.

Grizolda: Ne verjamem ti, da veš.

Roberta: Povedala bom mami, da prihaja k tebi. 

Grizolda: Potem bom jaz povedala, da si rekla, da jo natepava. 

Roberta: Ti le povej. Mama tako nima pojma o njem. Sploh ga ne pozna. 

Grizolda: Kako veš?

Roberta: Vprašala je čigav je tovornjak. Rekla sem, da ne vem, mislim pa, da je lastnik gospod Sovjetski, ki se krade ponoči v našo hišo in natepava njene varovanke.

Grizolda: Lažeš. In tudi to, da hopsa z mamo si se zlagala.

Roberta: Seveda, vse sem si izmislila. Zdaj vidiš kakšna zaupljiva koza si. Misliš, da je bil res pri nas na čaju in je klepetal z mamo?

Grizolda: Tako dolgo že hodi k meni, in da bi ga ne videla? 

Roberta: Rekla sem ti, da je precej trdobučna.

Grizolda: Potem si si izmislila tudi to, da je tebe?

Roberta: Nisem. Res me je.

Grizolda: Nehaj že lagati. 

Roberta: Pa te tako vprašam: Ali še ima tisti veliki mozolj na hrbtu blizu leve pazduhe, ali mu ne smrdi iz gobca po gnilem in ali nima najraje od zadaj?

Grizolda: Prasica!

Roberta: Kaj pa je zdaj to? Ljubosumnost pa taka. Veš, tako dobri prijateljici kot sva midve, si morata vse deliti. Ti mu stisni mozolj. 

Grizolda: Kako si odvratna. 

Roberta: Ti ga ljubiš. Rekla sem ti, žal mi je, da sem spala z njim. Nič od njega. Pač ni drugega in bom še.

Grizolda: Ne boš! Plačala sem ti.

Roberta: Saj ti bo vrnil.

Grizolda: Vtihni!

Roberta: Kako smo se razjezili. Ampak povem ti, da je bolje, da mama ne ve za najine nočne dogodivščine. Še zmeša se ji od jeze in ostaneva brez ljube mamice. Ti si sicer  že navajena, jaz pa..

Grizolda: Kako to misliš, že navajena?

Roberta: Saj ti si, kako se že temu reče.. da premislim... Vem, pankrt.

Grizolda: Kaj?

Roberta: Zdaj se boš pa delala, da tega tega ne veš. 

Grizolda: Moji starši so umrli v prometni nesreči. Ti si pankrtski otrok. 
Roberta: Ne, ljubica. Čista pomota. Jaz nisem ti. Se spomniš - ti si cmera.  Jaz pa sem čisto v redu dekle. Normalno. In moji starši so umrli tako, kot si opisala ti. 

Grizolda: Uboga Roberta. Zdaj se ti je pa res  čisto obrnilo. Od golega hrepenenja po ljubezni, se ti je začelo dozdevati, da imaš starše. 

Roberta: Ne blebeči. Pankrt si in pika. 

Grizolda: Nora si.

Roberta: Mogoče. Ti si pa pankrt. 

Grizolda: Mama Anita mi je rekla, da so moji umrli v nesreči. 

Roberta: Mislila je mene.

Grizolda: Tebe pa so našli v smetnjaku. 

Roberta: Kaj? Tebe so pobrali v smetnjaku.

Grizolda: Lažeš! Lažeš! Nič drugega ne znaš kot lagati! Smrdljiva lažnivka si!

Roberta: Ne bodi histerična. Se ne poda tvojemu konjskemu obrazu. Res pašeta skupaj s Sovjetskim - dva konja. Bolje dva osla. Ia! Ia! Ia!

Grizolda: Nehaj, nehaj! (Si zatiska ušesa.)

Roberta: (Vse glasneje.) Ia, ia, ia!

Grizolda: (Prične skakati po mravljah.) Na, na, na!

Roberta: Pusti jih, one niso nič krive!

Grizolda: Na, na!

Roberta: Pusti jih!
Grizolda: Pa še tole in tole. Nikoli ne boš videla mravljinčarja!
Roberta: (Jo zgrabi za lase in vrže po tleh.) Nikoli več se ne dotakni mojih mravelj. Nikoli! Si razumela? Ubijem te. 

Grizolda: Kar ubij me! Ubij me, če želiš! Kaj čakaš? Ne bom več živela s teboj v isti hiši. Ne bom! Grem. Še nocoj grem. Samo, da te ne vidim več.

Roberta: (Ji ponudi roko.) Vstani. 

Grizolda: Pusti me. 

Roberta: Daj no.. Vstani. (Grizolda gleda v tla.) Ne kujaj se. Pridi.

Grizolda: Pusti me. 

Roberta: Pridi greva zasaditi gozd rdečih sadežev. (Pomaga ji vstati.) Pomagala ti bom. Še prej pa mi ti pomagaj premakniti kamen. (Skupaj zgrabita kamen.)
Grizolda: Uh, kako je težek. Ne bova zmogli. 

Roberta: Ti kar močno zagrabi. Hooruuk! (Premakneta kamen.) Pa sva ga.
Grizolda: Koliko mravelj.. 

Roberta: Čudovito! To je pravi obrok za mojega mravljinčarja.

Grizolda: Misliš, da bo prišel?

Roberta: Mora priti. To so najbolj sočne mravlje, kar jih je kdaj obstajalo. 

Grizolda: Rada bi ga že enkrat videla.

Roberta: Mogoče bo nocoj prišel. Zanko mu bova nastavili in ga ujeli. Je zelo velik. 

Grizolda: Mrači se. 

Roberta: Noter morava. Mame še ni, drugače bi gorela luč. Takoj jutri mu nastavima zanko. Pridi. (Jo prime za roko.)
Grizolda: Kaj pa moj gozd?

Roberta: Tudi jutri. Cel dan imava na razpolago. Nedelja je in mama gre na svoj potep. Sami bova in delali bova, kar se nama bo zahotelo. 

Grizolda: Komaj čakam. (Odideta v hišo.)

2 .  P R I Z O R
(Robertina soba. Ženska v bleščeči obleki.)

Roberta: Kdo si? 

Vila: Tvoja Dobra Vila. 

Roberta: Izgini.

Vila: Toda.. Jenifer, tvoja Dobra Vila.

Roberta: Kakšna Jenifer?

Vila: Tako si se imenovala v prejšnjem življenju.

Roberta: Briga me za prejšnje življenje.

Vila: Jenifer, se me ne spominjaš več?

Roberta: Pusti me spati.

Vila: Pa tako dobri prijateljici sva bili.

Roberta: Ugasni luč, in me pusti spati.

Vila: Ampak Jenifer..

Roberta: Kakšna Jenifer? Ime mi je Roberta. Zmotila si se. Zdaj pa pojdi. 

Vila: Ne morem verjeti. Kako si se spremenila. Pa mi zgoraj tega ni nihče omenil. To je zame šok. Lahko sedem?

Roberta: No, naj bo. Samo, da mi ne boš posteljnine zažgala.

Vila: Ne morem verjeti. Ne morem verjeti.

Roberta: Jaz tudi ne. Kakšna pa si? (Ji potipa obleko.) Si na elektriko?

Vila: Se me res ne spomniš? 

Roberta: Ne, če ti rečem. (Si ogleduje obleko.) Lahko bi mi jo posodila.

Vila: Kako neverjetno. Isti glas, iste poteze, še pogled bi rekla. In čisto druga aura.

Roberta: Aura ti je ime? 

Vila: Ne, Jenifer. 

Roberta: Nisem Jenifer. Daj no Aura, povej, mi jo posodiš?

Vila: Kaj?

Roberta: Obleko vendar. In nič se ne greje.

Vila: Sploh ne razumem. Zakaj so mi rekli, da si tukaj?

Roberta: Saj sem tukaj. 

Vila: Sploh ne razumem. 

Roberta: Pa kaj? Boš že enkrat. Saj si čisto v redu, veš. Ampak noč je in čas za spanje. Pridi kdaj drugič. Veseli te bomo. In obleko prinesi. Spoznala boš mojo prijateljico in  našo mamo.

Vila: Prijateljico praviš?

Roberta: Ja no, saj ni prava prijateljica. Cmera sitna je. Če ni druge, je tudi ta dobra. 

Grizolda: (Za vrati.) Roberta spet se pogovarjaš v spanju.

Roberta: Zgini proč.

Vila: Dober večer. 

Roberta:  Psst!
Grizolda: (Vstopi.) Kakšna velika kresnica.

Vila:  Jenifer.. Jenifer. (Ji stopi naproti.) Enak občutek me obhaja, kot ob moji Jenifer. Niti najmanjše podobnosti, a vendar...

Grizolda: Kaj pa ta govori? 

Roberta: Spravi se v posteljo.

Vila: (Zagledana v Grizoldo.) Rada jo imam, čutim jo, pa vendar to ni ona.

Roberta: Aurora ji je ime. In obleko mi bo posodila za maškarado.

Grizolda: Me veseli. Jaz sem Grizolda. (Ponudi Dobri Vili roko.)
Vila: (Z obema rokama jo sprejme.) Da. Njena energija.. (Pogleda Roberto.) in njen videz.

Grizolda: Tako lepi ste. Od kod pa ste?

Vila: Dobra Vila sem.
Roberta: Ne prilizuj se. Ona je moja. Prišla je v mojo sobo.

Grizolda: Tvoja, tvoja.. Samo vprašala sem jo, pa si že histerična.

Roberta: Veš kaj, v moji sobi mi ne bo nihče govoril, da sem histerična.

Grizolda: To je bila sprva moja soba. Meni določena. Ti si jo dobila le zato, ker me je mama Anita želela imeti bliže sebi.

Roberta: Mama te je hotela imeti bliže sebi zato, da te lahko nadzoruje. Da ne lazijo k tebi razni žužki v moški obliki in te penetrirajo.

Grizolda: Ti si ta, ki počne vse te grdobije.

Roberta: Ne ti, ki ne gledaš nič drugega, kot to, da imaš polno poscajačo. (Vili ugasne obleka.) Kaj je to?

Grizolda: Gospa Aurora se ne sveti več.

Roberta: Prižgi luč.

Grizolda: Dobro veš, da ne smeva. (Vila sedi na postelji s sklonjeno glavo.) Ste žalostni?

Roberta: Zakaj vam je crknila obleka?

Grizolda: Vidiš, da se ji je zgodilo nekaj neprimernega.

Roberta: Naj pove zakaj?

Vila: Pregrobo sta se izražali.

Roberta: Trčena - brez dvoma.

Grizolda: Nehaj. Kako?

Vila: Uporabljali sta grde besede.

Grizolda: Ste zato ugasnili? (Vila prikima)

Roberta: Joj, kako občutljivo bitje.

Grizolda: Kako vam lahko pomagamo?

Vila: Kozarec vode bo dovolj.

Roberta: Pa ne bo prišlo do kratkega stika?

Vila: Ne.
Grizolda: Roberta pojdi po vodo.

Roberta: Jaz?

Grizolda: Ti si se tako izražala.

Roberta: A ti pa ne? Kar sama pojdi.

Grizolda: Saj ni zame.

Roberta: Kaj me briga. 

Grizolda: Obleko ti bo posodila.

Roberta: (Nekaj trenutkov razmišlja.) Takoj bom nazaj. Glej, da ne boš uporabljala svojega ovenelega šarma, da se ji prikupiš. Jaz sem jo prva videla.

Grizolda: Stopi no.

Roberta: V trenutku sem nazaj. (Odide.)
Grizolda: Se dobro počutite?
Vila: Tikaj me Jenifer. 

Grizolda: Jenifer?

Vila: Ah, nič. Vedve sta sestri?

Grizolda: Bog ne daj. Z njo bi ne želela biti v sorodu.

Vila: Je ne maraš?

Grizolda: Roberto je tako težko imeti rad. Saj vidiš, kakšna je. Veliko se napravlja in rada laže. Vendar ji na koncu zmeraj odpustim.

Vila: In vajina mama? Kako ji je ime?

Grizolda: Mama Anita ji pravima. Skrbi za naju in medve ji pomagava okrog hiše. Vse življenje je živela sama, dokler ni vzela mene in Roberto. Prej sva bile v sirotišnici. Tam bi naju kmalu nagnali, saj sva že veliki. Pa ni bilo slabo. Veliko smo delali, malo jedli. Kljub temu sem tam preživela svoje otroštvo. Človek se spominja samo lepih trenutkov, kadar pogleda takole nazaj.

Vila: Pa starši?

Grizolda: Umrli so v prometni nesreči, ko sem bila še čisto majhna. Bila sta čudovita človeka. Mama Anita ju je poznala. Zato me je tudi izbrala. Po resnici povedano je potrebovala deklo. Ampak naj bo. Lepo skrbi za naju. Mislim, da naju ima celo malo rada, čeprav tega ne pokaže.

Vila: In Roberta?

Grizolda: Ubogi pankrt je. Saj jo razumem. Ljubezni ji manjka. Tako ji želim, da se ji zgodi kaj takega kot meni. 

Vila: Kaj pa?

Grizolda: To je sicer skrivnost, vendar tebi jo zaupam. Čutim, da ti lahko zaupam. Saj ti lahko zaupam? (Vila prikima.) Roberti tako težko kaj zaupam. Zaljubljena sem. Ljubim Sovjetskega. In to še ni vse. Noseča tudi. Tri mesece. Je sicer veliko starejši od mene, ampak to ni pomembno, saj se ljubiva. Čez noč se prikrade v mojo sobo in ostane vse do jutra. Obljubil je, da me bo poročil. Roberta pravi, da hodi tudi k njej. A ji ne verjamem. To govori le zato, da bi me prizadela. Ima se za žival. In še ponosna je na to.

Vila: Žival?

Grizolda: Da žival. In veste, da ji to uspeva? Še posebej ji je všeč ena žival. Povedala ti bom katera. (Ji šepne na uho. Vstopi Roberta s kozarcem vode.)

Roberta: A tako. Komaj odnesem pete, že šušljata. Kaj si jo hujskala?

Grizolda: Nič.

Roberta: Izvoli. (Poda kozarec dobri vili.) Stavim, da si me obrekovala. Ne preneseš, da me kdo mara.

Grizolda: Nisem. (Vila popije vodo in spet zasveti.)

Roberta: Poglej spet žari. Komaj čakam, da bodo maškare. Mama mi je obljubila, da me pelje na ples. Nikoli še nisem bila na plesu.

Grizolda: Ji boš res posodila obleko?

Vila: Rade volje. Vendar je to takšna obleka, ki sveti samo na meni.

Roberta: Kaj za vraga imaš kabel v rit potegnjen? (Svetloba zatrepeta.)

Grizolda: Roberta! Spet bo ugasnila. Ali se ne moreš zadržati in povedati vsaj nekaj stavkov brez teh tvojih prostaških besed. 

Roberta: Mojih? Ne vem, če si vseh teh besed nisi ti izmislila. 

Grizolda: Nehaj. 

Roberta: V vsakem primeru sem jih slišala od tebe. 

Grizolda: Od mene že ne. Spominjaš se samo svojega malega uma​zanega življenja. Dobro veš v kakšnih okoliščinah si odraščala.

Roberta: Ti pa si vedno bila fina dama. Ne  fina dama, fina.. (Vila si zamaši ušesa. Roberta se ustavi.) Packa. Pusti me, da se v miru pogovarjam z Auroro.

Grizolda: To si tudi jaz želim. 

Roberta: Kdo je ta Jenifer? Mogoče jo poznam. 

Vila: Vem le za ime, ki ga je imela v prejšnjem življenju.

Grizolda: V prejšnjem življenju?

Roberta: Ja, v prejšnjem. Če ne razumeš, se ne vmešavaj.

Vila: Ne vem, kako ji je zdaj ime, a rekli so, da jo najdem tukaj. 

Roberta: Kdo je rekel?

Vila: Zgoraj, na uradu za izgubljene duše.

Grizolda: Kje zgoraj?

Roberta: Daj mir. Kaj pa ti veš o neskončnosti vesolja?

Grizolda: Vem.

Roberta: Kako veš? Si že bila tam?

Grizolda: Ne. To ni potrebno, saj vem, da vesolje nima konca.

Roberta: Neumnica. Nima konca. Vsaka stvar ima konec. 

Grizolda: Pa mi ti povej, kje je konec vesolja?

Roberta: Ne bom.

Grizolda: Seveda ne. Ker ne veš.

Roberta: Vem. Vesolje je neskončno. In konec je tam, kjer je začetek.

Grizolda: In kje je to?

Roberta: Tam kjer je začetek.

Grizolda: Kje pa je začetek?

Roberta: Tam kjer je konec.

Grizolda: Kje pa je konec?

Roberta: Tam kjer je začetek.

Grizolda: Kje pa je začetek?

Roberta: V tvoji nori glavi. Začetek razpadanja možganov. 

Grizolda: Tebi so že zdavnaj razpadli.

Roberta: Pri tebi jih nikoli ni bilo.

Vila: (Bruhne v jok.) Tako jo pogrešam. 

Grizolda: Uboga Aurora. (Jo pogladi po glavi.)

Roberta: Ne božaj je. 

Grizolda: Se ti nič ne smili?

Roberta: Ne da bi vedela. 

Grizolda: Si jo imela zelo rada? 

Vila: Bili sva najboljši prijateljici. Skupaj sva peli v cerkvenem zboru. Tako lepo je bilo. (Začne peti.)

Roberta: Tiše. Zbudila boš mamo.

Grizolda: Prelep glas imaš. Jaz tudi rada pojem. (Skupaj pojeta.)

Roberta: Za posrat. Spravita se tulit kam drugam.

Grizolda: Pa ti zapoj, če znaš? (Roberta zapoje, pritegne še Vila in potem Grizolda.)

Vila: To je bilo lepo. Skoraj tako kot z Jenifer. Tako zelo sem jo ljubila. Vsi smo jo ljubili. Tako kot se jaz svetim zdaj, se je ona tudi v resničnem življenju. Izžarevala je neko blaženo toplino, njen dotik nas je pomirjal in glas, ah, njen prečudoviti glas, kar preplavil nas je in v tistem trenutku smo lahko pozabili na vse tegobe in skrbi, ki so nas pestile v vsakdanjem življenju, ter se predali sladki opojnosti nečesa izvenzemeljskega, božanskega.

Roberta: Pretiravaš.

Grizolda: Tiho bodi.

Roberta: Kaj se je zgodilo z njo?

Vila: Ne vem. Sem sem jo prišla iskat.

Roberta: Mislim, kaj se je zgodilo v tistem življenju?

Vila: Prehladila se je.

Roberta: (Se vidno norčuje.) Nemogoče?

Grizolda:In?

Vila: Zvečer smo gostovali v cerkvi nasproti mestnega trga. Tako si je želela z nami. In voditeljica zbora Bela Faza iz Madžarske je sklenila, da vzamemo Jenifer s seboj, čeprav jo je prehlad priklenil na posteljo. Zbrali smo denar in najeli tovornjak, ki naj bi jo odpeljal v cerkev s posteljo vred. 

Roberta: Kakšna neumnost. 

Grizolda: Toliko vam je pomenila?

Vila: Brez njenega glasu, brez tiste božanske miline, naš zbor ni bil več tisti. Pozabljale smo besedila, se motile, da, zdelo se nam je, da le brezoblično brundamo. Bila je naš navdih. Z njo smo pele tako blagozvočno, čisto in milo. (Pogleda Grizoldo.) Tako blagozvočno, čisto in milo. (Pogleda Roberto. Ta zavije z očmi.) Zelo od daleč so prihajali ljudje, samo da bi nas slišali. Bile smo radost za ušesa, kot nam je govoril naš kanonik. In brez nje se je vsa ta lepota sesedla v prah.

Roberta: Zakaj pa niste odpovedali koncerta?

Vila: Zadnji dan - le kako? Toliko ljudi bi razočarali.

Grizolda: Saj niste mogli.

Roberta: Jaz bi že.

Vila: Nemogoče.
Grizolda: Kar nadaljuj Dobra Vila.

Vila: Tako dobro bitje je bila. Vsa je žarela od sreče tisti dan. Nedolžen otrok.

Roberta: Pa je lahko kljub prehladu pela?

Vila: Samo da je bila z nami. Sploh ni mogla verjeti, da smo jo vzele s seboj. Neprestano se nam je zahvaljevala in dodajala: Saj ni bilo treba, saj ni bilo treba. Tako smo bile ganjene in ponosne. To so bili najlepši trenutki mojega življenja. Malo je  treba storiti, da nekoga osrečiš. Preden je tovornjak odpeljal me je poklicala k sebi ter me obje​la.. (Vila zahlipa.) tako sem jo ljubila..

Roberta: (Nestrpno.) Saj vemo no.

Vila: Pogledala sem jo in solze je imela v slepih očeh. Bila je namreč od otroških dni slepa. Rekla mi je: Ne joči moja mala prijateljica, nikoli ne joči od žalosti, le od sreče, vidiš, tako kot jaz. Hrani solze le za srečo. (Joče.) Ne morem. Ne morem. Rekla je še: Če se ne srečamo več v tem, se srečamo v katerem drugem življenju. Slutila je, slutila..

Roberta: Kaj je slutila? 

Vila: Nikoli več je nismo videle.. nikoli več.

Grizolda: Kako žalostno.. Oh, kako žalostno. Tako dober človek je bila.

Vila: (Prikima.)  Sam angel. 

Roberta: Kako ganljivo. Naj se cmerim še jaz in tragedija bo popolna. Povej raje, ste nastopali?

Vila: Čakale smo jo. Dve dolgi uri v mrazu in snegu. Potem smo le imele koncert. Ni je bilo. Slutile smo, da se je moralo zgoditi nekaj strašnega, da je nikoli več ne bomo videle. In v tihi notranji bolečini smo tako lepo pele, da so ljudje v cerkvi jokali. Pele smo z njo v srcu in vsi so jokali z našo žalostjo. Doživele smo aplavz, kot še nikoli. Tudi ko je ona pela z nami, nismo nikoli tako navdušile. Potem smo jo vso noč čakale pred cerkvijo. Ni je bilo. Takoj zjutraj sem pohitela do najine male sobice, mogoče je tam, sem pomislila, in mi bo vsa vesela skočila okoli vratu kot vedno za dobro jutro. Padla sem na tla sobe, in jokala, jokala.

Grizolda: Uboga Aurora. 

Roberta: Kaj se ji je zgodilo?

Vila: Strašno, strašno. (Zakoplje obraz v dlani.) 

Roberta: Kaj strašno?

Vila: Čez teden dni so v bližnjem potoku našli njeno belo spalno srajco vso raztrgano in umazano, s krvavimi madeži.

Roberta: S krvavimi madeži? In ona? 

Vila: Ni je bilo.

Roberta: (naslajajoče.) Posilili so jo in ji prerezali vrat.

Vila: Oh! (Spet zajoče.)

Grizolda: Roberta zapri že svoj kljun. 

Roberta: Ti raje zapri gobec, da ne boš končala kot Jenifer. In postelja?

Vila: Niso je našli. 

Roberta: In tovornjak? (Vila odkima.)

Roberta: Kaj za vraga niste videle šoferja?

Vila: Le voditeljica zbora Bela Faza iz Madžarske ga je videla, ko mu je izročila denar. Vse drugo je bilo dogovorjeno po telefonu. Registrske številke si ni zapomnil nihče.

Roberta: Kako pa ste najeli tovornjak? 

Vila: Ne vem. Voditeljica zbora Bela Faza iz Madžarske ga je najela. In potem ni bilo nikogar več  na tem naslovu. Izgubila se je vsaka sled. 

Roberta: Popoln umor. Oziroma popolno posilstvo.

Grizolda: Uboga Aurora. 

Roberta: Nehaj že s tem, uboga Aurora gor, uboga Aurora dol.

Grizolda: Nič človeškega ni v tebi.

Roberta: Hvala bogu. Kaj pa naj s tem človeškim v sebi? Nasiti me ne, napoji me ne, sploh me ne zadovolji. Samo motnje povzroča v mojem živčnem sistemu. 

Grizolda: Res si žival. 

Roberta: Raje žival, kot pa taka veneča rastlina, ki ne dela drugega, kot da se vse dneve cmeri in smili sama sebi.

Grizolda: Včasih ne morem verjeti, da verjameš vse to kar govoriš, saj to res počenjaš nagonsko, brez kančka zdrave pameti.

Roberta: Bolje brez zdrave pameti, kot pa z bolano. 

Grizolda: Zdaj pa mi je dovolj. Pred tujimi ljudmi me ne boš žalila.

Roberta: Nič te ne žalim. Kar je res, je res. 

Grizolda: Prava lažniva ohlapna gnida si.

Roberta: Ti si pa stisnjeno zaljubljeno prase. 

Grizolda: Tebe pa tako vsak natepava. Ljubezen ti je španska vas.

Roberta: Tebi pa španska muha.

Grizolda: Umazanka. Ti boš meni govorila?

Roberta: Jaz ja, lulikopodajalka. (Vili “ugasne” obleka.) 

Grizolda: Ti si kriva!

Roberta: Ti!

Grizolda: Ti si rekla, da sem tistopodajalka.

Roberta: Kdo koga natepava? To so tvoje besede.

Grizolda: To ni taka beseda, da bi se je človek sramoval. 

Roberta: Ne, res ne. To je zate prijeten hobi.

Grizolda: Spet začenjaš.

Roberta: Vedno jaz, vedno jaz! Ti nisi nikoli ničesar kriva. Vse besede, ki mi jih izrečeš, so le dim, kaj? Pred mamo se delaš pridno in ponižno punčko. V resnici si pa največja zahrbtna kača, kar jih poznam.

Grizolda: Lažeš lažniva lažnivka.  (Dobri vili.) Nič ji ne verjemi.

Vila: Bi lahko dobila malo vode? 

Roberta: Grizli izvoli. Zdaj si ti na vrsti. 

Grizolda: Saj nisem jaz kriva. 
Roberta: Uboga Aurora čaka. Posušila se bo. 

Vila: Prosim Grizolda.

Grizolda: Naj bo. Takoj bom nazaj. Da ne boš spodila moje nove prijateljice. 

Roberta: Nove ja? Kar misli si.

Grizolda: Takoj se vrnem. (Odide.)
Roberta: Uh, kako je tečna.

Vila: Meni se zdi kar prijazna.

Roberta: Ne verjemi trenutnemu vtisu. Pod njenim videzom se skriva okoreli kriminalec, ki je vsega sposoben. 

Vila: Ne verjamem. Tako prijazno bitje..

Roberta: Ah, tudi tebe je prepričala. Ne verjemi temu, kar kaže na zunaj. V sebi je hudobna kot hudič. Napravlja se prijazno, samo da bi jo ljudje vzljubili. Potem pa jih izkorišča in jim zastruplja dušo. Vem, ker tako ravna z menoj. Samo zato se grdo obnašam do nje, ker je to edini način, da se ubranim njene hudobije. A mamo vedno prepriča. Sploh ni najina prava mama. V sirotišnici naju je pobrala. Daje nama hrano in streho nad glavo in medve garava za njo. Sicer pa tako nimam kam. Razumem, da je mama vzela iz sirotišnice mene, kajti poznala je moje starše, še preden so umrli v prometni nesreči, ampak  zakaj je vzela tega pankrta, ne bom nikoli razumela. Povedala mi je, da sta bila čudovita človeka.

Vila: Kdo?

Roberta: Ata in mama. Kako sta me samo imela rada. Nje nikoli ni imel nihče rad.

Vila: Misliš?

Roberta: Ja. Povem ti, da se ji že meša tu notri. (S prstom pokaže na glavo Dobre Vile.) Ni več pri pravi.

Vila: Menda ne..? 

Roberta: Sanja, da bo nekoč imela, ha, ha, kako bedasto, sanja, da bo imela..

Grizolda: (Vstopi.) Kaj bom imela?

Roberta: Razlagam Aurori o tvojem lepem gozdu polnem rdečih sadežev.

Grizolda: Ja, moj gozd. Jutri ga bom zasadila. Zadaj na vrtu. (Poda dobri vili kozarec z vodo.) Upam, da ni prehladna. 

Vila: Joj, najlepša hvala. (Ispije in se spet zasveti.)

Roberta: Mama spi?

Grizolda: Smrči. Komaj čakam, da pride jutro. 

Roberta: Jaz ji bom pomagala. 

Grizolda: Aurora bi prišla še  ti?

Vila: Ni mi ime Aurora. 

Grizolda: Kako pa?

Vila: Trenutno še nimam imena. 

Roberta: Kako to?

Vila: Le Dobra Vila sem. 

Grizolda: Takšna iz pravljic?

Vila: Da, nekaj takega.

Grizolda: Torej nam boš storila kaj dobrega?

Vila: Ne vem. Le Jenifer, njej lahko storim kaj dobrega.

Roberta: Če ni Jenifer, lahko meni. 

Vila: Saj bi, pa ne morem. Ne vem no.. 

Grizolda: Zame tudi.

Roberta: Jaz sem se prva spomnila.

Vila: Poskusim lahko, ampak nič ne obljubim.

Grizolda: Joj, krasno!

Roberta: Potem pa le glej, da se potrudiš.

Grizolda: Obišči naju jutri dobra vila. Nič se ti ni treba bati, da bi te kdo videl. Sami bova. Kajti mama Anita gre vsako nedeljo na svoj potep, in se vrne pozno pozno.

Roberta: Krade po tujih kurnikih.

Grizolda: Pridi, vesele te bomo.

Roberta: In normalno se obleči. Mama nama ne dovoli obiskov. 

Grizolda: In tudi ven ne smeva. Joj, če bi vedela za Sovjetskega?

Roberta: Zakolje naju. Letos je obljubila, da naju pelje na maškarado.

Grizolda: Ja, komaj čakam. Boš prišla?

Vila: Ne vem. Ta vajina mama.

Grizolda: Saj je ne bo. Prosim?

Roberta: Daj no Aurora. 

Vila: (Počasi.) Velja. 

Grizolda: Ju hu hu! Boš videla kakšne prijateljice bomo.

Roberta: Zdaj pa me pustita spati.

Grizolda: Te lahko poljubim za lahko noč?

Vila: Ja. (Grizolda jo poljubi.)
Roberta: Jaz tudi? (Jo cmokne.)

Grizolda: Lahko noč dobra vila.

Vila: Lahko noč.

Roberta: Lahko noč. 

(Tema. Luč osvetli Dobro Vilo spredaj na odru. Obleka, se ji ne sveti več.)

Vila: Kako čudno. Rekli so mi, da bom tukaj doli, v tej hiši, v tej sobi, našla svojo nesrečno prijateljico. In kaj najdem? Jenifer v dveh osebah? Ali pa se mi le zdi? Sem sploh našla ali nisem? Saj me priteguje k obema. Robertin izgled, kar objela bi jo od radosti, tako zelo me spominja na njo. In potem Grizolda, ki ji niti malo ni podobna. A vendar.. ta znana toplina.. Zavezanih oči bi jo prav gotovo izbrala. Čudno Jenifer. Kaj je to? Kakšna skrivnost?

3.  P R I Z O R

(Grizolda na dvorišču pred hišo s sadikami. Pravkar posadi eno rastlino.)

Grizolda: Tako. Svečano izjavljam, da je prvi temelj za moj vrt položen. Od zdaj naprej gre lepota našega gozda samo še naprej, naprej proti soncu, kamor naj se vzpnejo vse moje mlade, pogumne sadike in mi čez točno določen čas poklonijo najlepše darove, kar jih premore ves širni svet - lepe, okrogle, debele, rdeče in sočne sadeže. Tako bodi in nič drugače.

Roberta: (Iz hiše.) Grizolda! Grizolda!

Grizolda: Kaj je?

Roberta: Je bil?

Grizolda: Kdo če je bil?

Roberta: Ponoči, mravljinčar vendar.

Grizolda: Ne vem. 

Roberta: Ni nič sledov šap okoli mravljišča?

Grizolda: (Pogleda.) Ni.

Roberta: (Pride iz hiše.) Čudno. Pa tako lep obrok sem mu pripravila. Najverjetneje bo prilomastil čez dan. Poglej kdo prihaja?

Grizolda: Dobra Vila! (Stopita ji naproti.)

Vila: Pozdravljeni sestrici! (Se poljubijo.)

Grizolda: Kako si lepa!

Vila: Hvala. 
Roberta: Ta obleka ti res pristaja bolje, kot tista ulična razsvetljava. 

Vila: Hvala. (Ji je nerodno.) 
Roberta: Prebrala sem, da ste vile, le dobre čarovnice.

Vila: Oh, mogoče.

Roberta: Jaz bi želela biti čarovnica.

Grizolda: (Prime Vilo za roko.) Pridi, pokažem ti moj gozd.

Roberta: Saj še nič ni. 

Grizolda: Poglej Aurora kakšne lepe sadike imam.

Vila: To bo krasen gozd.

Roberta: Le malo dolgo bo čakala, da drevesa zrastejo.

Grizolda: Ne verjamem. Vsak dan jih bom zalivala in negovala. Tako so občutljive. Le rada jih moram imeti in bujno bodo uspevale. Pogovarjala se bom z njimi in jim pela.

Roberta: Več kot minuto ne bodo vzdržale ob tvojem cviljenju. 

Grizolda: Nevoščljiva je, ker meni moj gozd uspeva, njenega mravljinčarja pa ni od nikoder.

Vila: Od kod pa bi moral priti?

Roberta: Od nikoder. Saj ga čakam komaj eno noč. Bo že prišel. To je velika in počasna žival. Ti se raje brigaj za svoje štrleče rastline, da ti jih ne bi kdo poteptal.

Grizolda: Oh, saj ne bi..

Roberta: Preizkusi srečo muca.

Grizolda: Vse mravlje ti pohodim. 

Roberta: Le poskusi.

Vila: In kakšen je ta mravljinčar?

Roberta: Mravljinčarji, po latinsko Myrmecophagidae, imajo dolgo razpotegnjeno telo, glava in gobec sta zelo podaljšana, rep doseže skoraj polovico telesne dolžine. Telo pokriva dolgodlak, kuštrav, nenavaden kožuh, zlasti zgornjo stran. Ustna reža je zelo ozka, jezik dolg, tenek in črvast. Uhlji in oči so zelo majhni. Odrasel mravljinčar meri 1,3 m, rep brez dlake je dolg 68 cm, z dlako pa najmanj 95 cm. Tako doseže žival kar 2,3 m dolžine. Mravljinčar skoraj nima zob. Hrani se izključno z mravljami, s termiti in njihovimi ličinkami. Da pride do svoje edine hrane, z močnimi kremplji na prednjih nogah vneto razkopava termitnjake in brska po mravljiščih, pomoli nato svoj dolg črvasti jezik med gomazeče žuželke in ga, polnega plena spet potegne v usta. 

Grizolda: Fuj pacek!

Vila: Je nevaren?

Roberta: Zakaj le? Saj se hrani le z malimi mravljicami. 

Vila: Če pa ima na prednjih tacah močne kremplje?

Roberta: Ti mu služijo kot jedilni pribor.

Vila: Zanimivo.

Grizolda: Je njegov jezik tudi del pribora?

Roberta: Njegov jezik je čudež narave. Samo iztegne ga in že se drobcene nebogljene mravljice prilepijo nanj. Seveda, dokler jih ne potegne v usta in popapa. Mravljica brzi in brzi, še s prstom jo komaj zmučkaš. On pa jih kar cel kup takole naenkrat v usta. 

Grizolda: Vse to je prebrala v knjigi o živalih. 

Roberta: Misli si. Vse sem sama ugotovila. 

Grizolda: Kako, saj ga še sploh nisi videla?

Roberta: Temu se reče logično sklepanje.

Grizolda: Vse si prebrala. Samo postaviti se hočeš pred Dobro Vilo.

Roberta: Pred Auroro se mi pač ni treba postavljati. Saj sama vidi, da moja inteligenca daleč presega tvojo. 

Grizolda: Kakšna inteligenca neki? Od kdaj pa imajo krave inteligenco?

Roberta: Od takrat, ko si se ti rodila. Na, ujemi! (Prime posajeno sadiko in jo vrže čez zid.)

Grizolda: Ne! Kaj si storila, kaj si storila! (Nemočno obstoji pred zidom.) Kako si hudobna!

Roberta: Zdaj veš, da resno mislim. Sicer pa sem to storila zavoljo Aurore, ker si nespodobno govorila.

Grizolda: Nesramnica. Kako naj pridem do nje?

Vila: Grem jaz.

Grizolda: Bi res?

Vila: Seveda. Rada. (Odide po sadiko.)

Grizolda: Kako si dobra.

Roberta: Seveda, če je Dobra Vila. Tako rada vse naredi.

Grizolda: Vtihni že enkrat. (Stopi na lesen zaboj in pogleda čez zid.) Tukaj spodaj Aurora. (Se obrne k Roberti.) Sovjetski se je nekam odpeljal. Tovornjaka ni več.

Roberta:  Sem ti rekla, da natepava mamo.

Grizolda: Rekla si, da sploh ne ve zanj.

Roberta: Samo neumno se dela, da bi jo le čim dlje natepaval.

Grizolda: Ah, dovolj te že imam. Tukaj spodaj v travi. Zlata si. 

Roberta: Ali ni čudno, da se mama Anita odpravi na potep in še isti dan zjutraj izgine tovornjak fičfiriča Sovjetskega, ki drugače že nekaj časa stoji v naši lepi ulici.

Grizolda: Naključje. 

Roberta: Sumim, da jo naskakuje. In danes ga je peljala na izlet.

Vila: Izvoli. (Poda Grizoldi sadiko.)

Grizolda: Najlepša hvala Dobra Vila. (Roberti pokaže jezik. Ta se namrdne.)
Vila: Prosim lepo. Še drugič.

Roberta: Zdaj sem jaz na vrsti.

Grizolda: Domišljaš si. Kaj pa naj bi s tako staro babo? (Sadi sadike.)
Roberta: Seveda, ko ima tebe, mlado in voljno. Razen če ne pričakuje drugačnih uslug. 

Vila: Kdo?

Roberta: Družinska zadeva.

Grizolda: Kakšnih uslug? 

Roberta: Usluga za uslugo. Kot pri meni. Raztegnem mu noge in on mi nasipa cekinov. Drug primer: Zleze mami med noge in ta mu nasiplje crknjenih kur. 

Grizolda: Od kod samo jemlješ vse te bolane ideje?

Roberta: Oh, to je ljubezen!

Grizolda: Kaj pa ti veš o ljubezni?

Roberta: Več že kot ti. Nič drugega ne naredi ubogim človeškim dušam, kot, da jih poniža, razgali, trpinči in na koncu požene v smrt.

Grizolda: Ljubezen je najčudovitejša stvar na svetu.

Roberta: Pojma nimaš. Ljubezen je stvar. Kot prvo ljubezen je čustvo. In čustva so nepotrebna navlaka vsakega živega bitja. Aurora pa nama povej ti, ki si od tam zgoraj, kjer vedo vse odgovore, in živijo več življenj. Ali se splača ta ljubezen? Koliko je sreče in koliko je žalosti?

Vila: Malo je sreče. 

Roberta: Vidiš? 

Vila: Vendar ta mali košček sreče je vreden več, kot je vsa žalost naših življenj. 

Grizolda: Tako je!

Roberta: Svete besede. Svete besede! In kaj Aurora ti je ostalo od tvoje velike ljubezni do Jenifer, razen izjokanih oči in krvave razcefrane spalne srajce?

Vila: Ostal mi je čudovit spomin.
Roberta: Še danes jo iščeš?

Vila: Srečava se v drugem življenju. In verjamem.

Roberta: Kaj pa ti pomaga le spomin?

Vila: Tako jo lahko začutim in vem, da nekje obstaja. In če obstaja se bova srečali.

Grizolda: Tudi jaz verjamem, da še se bosta videli.

Roberta: Neumnost! Zabiti naše lepo življenje za nekoga drugega je slaboumno.
Vila: To je cilj naših življenj.

Roberta: Bruham na vaš cilj. (Pomaga Grizoldi pri sajenju.)
Grizolda: In kako si živela potem, ko je Jenifer izginila?

Vila: Popolnoma sem se  predala petju. Ko je Bela Faza iz Madžarske umrla sem jaz kot najstarejša prevzela zbor. Kmalu za njo sem tudi jaz odšla.

Grizolda: Kako odšla?

Vila: Zbolela sem za kolero in umrla. 

Roberta: Kolero - bravo!

Vila: Mogoče od žalosti.. ne vem. Vem samo, da me je kljuvalo v prsih in da je bila bolečina neznosna.

Grizolda: Veliko si pretrpela. 

Roberta: Kaj sta bili intimni prijateljici?

Grizolda: Vsaj enkrat se vzdrži svojih neumnih opazk.
Roberta: Enkrat ni nobenkrat. (Z Grizoldo sta posadili vse sadike.)
Vila: Vedve sta ji tako podobni.

Roberta: Jaz?

Grizolda: Medve?

Vila: Tako se dopolnjujeta.

Grizolda: Medve pač ne. 

Vila: Jenifer je bila natanko taka, kot ti Roberta. In govorila je na enak način kot Grizolda, sevala enako energijo.

Roberta: Edino, kar ona seva je sifilis.

Grizolda: Zdaj vidiš kakšna je. Vse življenje jo že prenašam. V sirotišnici sem se ji lahko izognila, tukaj pa sem dobesedno privezano na njo in njene žalitve. Če bi imela kam, bi že zdavnaj odšla. 
Roberta: Saj boš odšla. Sovjetski te bo vzel za ženo in živela bosta srečno na njegovi kripi do konca svojih dni.

Grizolda: Ljubosumna si, ker me ljubi.

Roberta: Ljubosumna na tvojega mlahavega psička, ki se zaganja v vse kar gre in leze po naši ulici.

Grizolda: Ti že veš, ko si bila tolikokrat na ulici. Če bi odšla iz te hiše, tako vemo kaj bi postala. 

Roberta: Kaj bi iz postala? No, povej če upaš.

Vila: Prosim..

Roberta: Ne vmešavaj se.

Grizolda: Misliš, da ne upam?

Roberta: Strahopetna psica si.

Vila: Ooh...

Grizolda: Vlačuga bi bila! Vlačuga!

Vila: Au.. (Zvije telo kot v krču.)
Roberta: Jaz? Meni si to rekla? Tu imaš! (Pohodi Grizoldi vse sadike) Zdaj pa govori kaj hočeš. Le steguj gobec. 

Grizolda: Vlačuga! Vlačuga! Vlačuga si! (Dobra Vila se trese in mrmra neko melodijo.)
Roberta: To, kar si ti že dolgo. 

Grizolda: Nisem. Ljubim Sovjetskega in on ljubi mene. Poročila se bova. 

Roberta: Ne, ne, nič se ne bosta poročila. 

Grizolda: In zakaj ne, če smem vprašati?

Roberta: Ker takšne odurne punčare  ne bi nihče hotel za ženo.
Grizolda: On me želi. Sam je tako rekel. In ti se lahko vgrizneš v rit. 

Roberta: Ha, ha, ha! Tebe, da želi?

Grizolda: Zakaj pa ne? Misliš, da morda tebe? 

Roberta: Ja.

Grizolda: Kaj?

Roberta: Tako kot si slišala.

Grizolda: Ne bodi smešna.

Roberta: Edina, ki je tukaj smešna si ti, in to zelo. Dejstvo je, da Sovjetski ljubi mene in da se iz tebe samo norčuje.

Grizolda: Ni res!

Roberta: Pa je, ljubica.

Grizolda: Veš zakaj ni res?

Roberta: Zakaj ni res?

Grizolda: Ker nosim njegovega otroka. Da, noseča sem in on je oče. Tebe bo poročil? Ha, ha, ha! Kako si neumna! Otroka bom imela! Otroka!

Roberta: Kača! (Jo udari.)
Grizolda: (Zakriči in potisne Roberto, da pade na kamen.)

Roberta: Au!! (Se prime za oči.) Kaj je to? Peče me! Peče! Kaj si mi storila prasica umazana?  (Tipa po mravljišču.) Mravlje, mravlje. Nič ne vidim. Nič ne vidim. Slepa sem! Slepa! (Grizolda jo nemo opazuje. Roberta se je nehote dotakne. Zgrabi jo za lase in potegne k sebi.) Pankrt prekleti!

Grizolda: Auu! Izpusti me! (Roberta jo udari.)
Roberta: Pankrt prekleti!

Grizolda: (Tudi Grizolda zgrabi Roberto za lase.) Ti si pankrt! Ti! (Padeta po tleh in se ravsata. Vila skrčeno čepi in vse hitreje in glasneje mrmra neko pesem.)
Mama A.: Dovolj! (Vsi v strahu skočijo na noge.)

Grizolda: Mama! 

Roberta: Mama!

Mama A.: Kaj je?

Roberta: Poglej, kaj mi je naredila! Ne vidim več!

Grizolda: Ona je mene prva! Saj je nisem hotela tako hudo. 

Mama A.: Dovolj!

Roberta: Mama, slepa sem!

Mama A.: To ti je bilo usojeno. Kdo je to?

Grizolda: Dobra Vi.. Aurora.

Mama A.: Kaj dela tukaj?

Roberta: (Tiho.) Slepa sem.. slepa..

Grizolda: Prijateljico išče. 

Mama A.: Kakšno prijateljico?

Roberta: Mama poglejte me, slepa sem!

Mama A.: Mir daj.

Grizolda: Svojo najboljšo prijateljico - njeno ljubezen Jenifer. Izginila je pred leti, in rekli so ji, da jo najde pri nas. 

Roberta: Kaj bo sedaj z menoj? O bog! Ubijem jo, ubijem jo. 

Mama A.: Kaj sem vama zabičala? 

Grizolda: Vem mama, toda..

Mama A.: Kaj toda?

Grizolda: Nič. (Povesi glavo.)

Mama A.: Vedela sem, da se nekaj dogaja. Ponoči sta rogovilili okoli in šarile po kuhinji. Kaj je bilo to?

Vila: Oprostite, jaz sem kriva.

Grizolda: Ni res. Medve sva krivi.

Roberta: Grizolda je kriva.

Mama A.: Me ne zanima.

Grizolda: Mama povejte, sem res pankrt?

Roberta: Ja, kar povejte ji!

Mama A.: Obe sta pankrtski.

Grizolda: Ne jaz!

Roberta: Ona ja. Ona! Jaz pa ne.

Mama A.: Roberta, ni Grizolda kriva tvoje slepote. Rekla sem ti: tako ti je usojeno. 

Roberta: Zakaj mama? Zakaj?

Mama A.: Zato, ker je tudi tvoja mati v tvojih letih oslepela.

Roberta: Moja mama? Torej le nisem pankrt?

Mama A.: Si, otrok. 

Roberta: Bom še kdaj videla?

Mama A.: Ne vem. Mogoče.

Roberta: Ne razumem mama?

Mama A.: Ti niti ni potrebno. (Se obrne k Dobri Vili.) Dolgo se nisva videli.
Vila: Medve?

Mama A.: Da. Spremenila si se. Svetlejše lase imaš in veliko bolj modre oči.

Vila: Kako.. Ne razumem?

Mama A.: Našla si kar si iskala.

Vila: (Tiho.) Jenifer?
Mama A.: Se še spominjaš Nebeških zvonov?

Vila: Najine pesmi! Jenifer! (Jo hoče objeti.)

Mama A.: Ne približuj se mi. (Vila zastane.) Ne približuj se mi. Nisem več ta, za katero me imaš ti. Poglej ta obraz, ni več tak, kot se ga spominjaš. Poglej moj pogled, ali je isti? (Dobra Vila povesi pogled.)  In če bi mi mogla videti v srce, bi spoznala, da Jenifer ne obstaja več. Da sladka dobra Jenifer ne obstaja več. Vzeli so mi dušo, vzeli srce in iztrgali čustva. Živim samo za to, ker sem preslabotna za smrt. Življenje me je napravilo v čudovito bitje, da bi me potem izpljunilo kot odpadek. Le na smrt še čakam. Nisem več Jenifer, zdaj sem Anita. Grd odpadek življenja - izpljunek. Lepo, da si prišla, me obiskala. Ampak ljubše bi mi bilo, če te nikoli več ne bi videla.

Vila: Kaj pa drugo življenje?

Mama A.: Ne verjamem več v nobeno življenje.

Vila: Kaj se ti je zgodilo?

Mama A.: Šofer tovornjaka je kriv. Kako lepo je živeti, čisto in neokrnjeno - in to kar ti pripovedujem zdaj je druga stran, umazana, temna in strašna v svoji resničnosti.Ni kaj povedati, posilil me je, iznakazil in moral bi me ubiti. Ta žival mi je napravila nov obraz. Poglej ga, (Si sname očala.) poglej te brazde. Slabo zaceljene rane so. Smejal se je, ko mi je z malim žepnim nožem rezal v obraz. Kako mehko, kako mehko je ponavljal. A jaz se nisem smejala. Ob prvi priložnosti, medtem ko je zarival vame tisti ogaben nož, ki je bil hujši od prvega, ker ta drugi se je zarival v mojo utrobo in mi paral srce, ob prvi priložnosti, ko mi je prišel na dosego, sem mu zarila tisti mali žepni nož v njegov mehki kosmati nos. Tudi sama sem pomislila, kako mehko. Žival je tulila, ko sem še in še zabadala. Zažgala sem hišo, tovornjak in posteljo ter zbežala. Bežala, bežala, in sploh se nisem zavedala, da sem spregledala. Da spet vidim. Krvavo in raztrgano srajco sem vrgla ob poti. Nisem vedela kam. Vedela sem le, da Jenifer ne obstaja več. Da sladka, dobra Jenifer ne obstaja več. Zgorela je v tisti hiši. Nekaj časa sem živela, sama ne vem kako, kot v omotici in kmalu rodila dve punčki - dvojčici. Takoj sem ju dala proč. Nisem ju marala. Bili sta sad, hudičev sad, tiste grozne noči. Pustila sem ju pred sirotišnico, in se šele čez leta vrnila ponju. (Roberta dvigne glavo.)

Grizolda: Mama! 

Mama A.: Končno sem tudi jaz mati. Samo spominu na mojo dobro mater se morata zahvaliti, da sem vaju vzela iz sirotišnice. Sama sem oslepela od bridkosti, ko mi je umrla. Danes spet vidim. Postati sem morala drug človek, da lahko spet vidim sonce. Ampak ni vredno, ni vredno.

Grizolda: Mama.. (Se ji hoče približati.)

Mama A.: Ne! Nisem dobra.

Grizolda: Saj je vseeno.

Mama A.: Ne, meni ni vseeno. 
Vila: Uboga Jenifer.

Mama A.: Ne poznam te osebe. 

Roberta: Vila! Prekleta dobra vila! Samo zaradi tebe sem oslepela. Samo zaradi tebe.

Vila: Ampak jaz..

Roberta: Izgini, izgini iz našega življenja!

Vila: Roberta.. sestrica.

Roberta: Če ne bi prišla, nikoli ne bi vedeli. 

Vila: Jenifer?

Mama A.: Bolje je, da greš, in se nikoli več ne vrneš.

Roberta: Izgini, prekleta pravljična vlačuga! Upam, da te bo po teh besedah pobralo. In povej jim zgoraj, da ne potrebujemo nobenih dobrih del. Lepo nam je, lepo, tu spodaj, tudi brez njih. Izgini!

Vila: Zbogom. (Se žalostno odpravi.)
Grizolda: Malo jo bom pogrešala.

Roberta: Tebe sestra, pa ubijem. 

4 .   P R I Z O R

(Noč. Robertina soba. Vzdihovanje, škripan​je postelje in ekstaza dveh teles, ki se ljubita. Tišina in dihanje.)

Roberta:   Ljubi? Si zaspal? 

Sovjetski: Ne. Kaj hitro odidem.

Roberta: Kako hitro? Rekel si, da ostaneš do jutra. 

Sovjetski: Ne morem. Dobro veš kaj bo, če me vidi mama Anita.

Roberta: Saj nič ne ve. Navadi se, da se sedaj imenuje Jenifer, čeprav mi ne dovoli, da bi jo tako klicala.

Sovjetski: Nekaj sumi.

Roberta: Grizoldo. Saj ima takšen trebuh, da ga kmalu ne bo več mogla skriti.

Sovjetski: In kaj je rekla?

Roberta: Da se je zredila kot pujsek, in zdaj ji daje samo polovične porcije. Ostalo pa razdeli med naju. Čisto prav ji je, da bi le poginila.

Sovjetski: Zakaj si takšna do nje?

Roberta: Nikoli ji ne pozabim, da sem zaradi nje oslepela. 

Sovjetski: Rekla mi je, da ti je bilo usojeno. 

Roberta: Laže. Ona me je udarila. Torej še hodiš k njej?

Sovjetski: Bolj redko.

Roberta: Zato se ti tako mudi od mene?

Sovjetski: Saj sem ti povedal. Tovornjak moram popraviti do jutra.

Roberta: Nič mi nisi povedal. Včasih si znal ostati vso noč. Ne maraš me veš.

Sovjetski: Seveda te maram. 

Roberta: Ne, ne maraš me. Odkar sem oslepela, si se spremenil. Le za užitek ti gre. Samo, da ga otreseš. In potem že letiš k tisti tvoji kuzli Grizoldi. Jo boš res poročil?

Sovjetski: Ne nori.

Roberta: Nisi mi povedal, da si začel nositi očala. 

Sovjetski: Kaj ti pade na pamet?

Roberta: Ja, očala. Slišim, ko jih odložiš. Tudi mamina očala imajo tak zvok. 

Sovjetski: Le zdi se ti. 

Roberta: Ne, ne zdi se mi. Tako čuden si postal. 

Sovjetski: Grem. (Vstane.)

Roberta: Kaj si pa morem? Res je bolje biti žival, kot pa tako bedno bitje, kot sem jaz.

Sovjetski: Zakaj tako govoriš? (Se oblači.)
Roberta: Vsak lahko počenja z menoj, kar se mu zljubi. Slepa sem, pankrt in tudi zdrava pamet me zapušča. Povrhu pa še zaljubljena v tepca, ki me sploh ni vreden. Sama sebi se gnusim.

Sovjetski: (Nadene si lasuljo in očala.) Ne pretiravaj Roberta.

Roberta: (Zavpije.) Zakaj si oni prasici naredil otroka, meni pa ne?

Sovjetski: Psst.. 

Roberta: Povej! Zakaj si njo osrečil s pasjim semenom, mene pa ne?

Sovjetski: Vso hišo boš zbudila.

Roberta: Sem neplodna? Še to in kreacija je popolna. Zdaj greš k njej vlačugi. Boš tudi njo? Kolikokrat si tako obe na eno noč?

Sovjetski: Jenifer boš zbudila. (Stopi k Roberti da bi jo pomiril. Sede na posteljo.)

Roberta: Kaj me briga. Naj le izve, kaj se dogaja v tej hiši.

Sovjetski: Ljubica..

Roberta: Kaj ljubica? Kakšna ljubica neki? Kaj še sploh hodiš k meni? Iz usmiljenja?

Sovjetski: Pomiri se. 

Roberta: Boš izbral njo, mene, ali pa mamo?

Sovjetski: Ne govori neumnosti. 
Roberta: Povej, me ljubiš?

Sovjetski: Saj veš, da te. (Vstane.) 

Roberta: Ja, tako kot Grizoldo, tako kot vsako, ki jo ima. (Vstopi Grizolda. Na hodniku gori luč in v sobo meče medlo svetlobo. Zagleda Sovjetskega z lasuljo in naočniki.)

Grizolda: Kaj se tukaj.. Mama.

Roberta: (Se ustraši.) Tu je! Skrij se.

Grizolda: Mama?

Roberta: Oh, zdaj pa imaš. (Se dotakne Sovjetskega in poišče njegovo roko. Grizolda zaprepadena stoji.)

Grizolda: So.. vje.. tski... Mama..

Sovjetski: Dovolj mi je. (Si strga iz glave lasuljo in očala ter oboje vrže na posteljo.)

Grizolda: Kaj.. kaj je to? (Se nasloni na steno.) O bog..

Roberta: Mama, to je naš prijatelj. 

Sovjetski: (Se iztrga Roberti.) Nisem vaš prijatelj.

Grizolda: Kaj pa?

Roberta: (Otipa očala in lasuljo.) Očala.. lasje.. grobi so kot mamini.

Sovjetski: Imenujem se Januš Kovazs. 

Roberta: Kaj dela to tukaj? (Vrže oboje proč.) Kaj se dogaja?
Grizolda:  Kaj se dogaja? Sovjetski?

Sovjetski: Rekel sem ti - Januš Kovazs. 

Grizolda: (Zakriči.) Kdo si?

Roberta: Grizolda, kaj je?

Sovjetski: Sem Januš Kovazs, šofer tovornjaka, ki je odpeljal vajino mater Jenifer v neznano. 

(Tišina.)

Roberta: Nisi..

Grizolda: Nisi..

Roberta: Sovjetski?

Grizolda: Mama.

Šofer: Ne.

Roberta: Kdo pa si? Hudič?

Šofer: Odpeljal sem vajino mamo tisti večer. 

Grizolda: Kaj si napravil z njo?

Šofer: Bela Faza mi je rekla, naj jo ubijem. Bila je prelepa za smrt. Obdržal sem jo.

Roberta: Mamo?

Grizolda: Kaj se je zgodilo z njo?

Šofer: Umrla je.

Roberta: (Pri sebi.) Umrla je..

Grizolda: Ubil si jo!

Šofer: Nisem!

Grizolda: Kdo pa?

Šofer: Nihče. Bolna je bila.

Roberta: Ubil jo je.

Šofer: Pripeljal sem jo v to hišo. Živela je le še nekaj mesecev. 

Grizolda: Zakaj? Povej zakaj?

Šofer: Umrla je pri porodu.

Roberta: (Zavpije.) Koga?!
Grizolda: Koga je rodila?

Šofer: Rodila je deklici.

Grizolda: Oh, ne..

Roberta: Kaj se je zgodilo z njima?

Šofer: Dal sem ju v sirotišnico.

Grizolda: Ti?

Roberta: Kdo je oče? (Tišina.)

(Zavpije.) Kdo je oče? (Tišina.) 
O ti grozljivi stvor! Kaj si napravil z njo? (Prime palico ob postelji, ki ji pomaga pri hoji.) Na silo si jo vzel! (Zakriči in ga s palico udari, da pade po tleh. Kriči in na slepo tolče po njem, dokler se več ne gane. Nato pade nanj.)
Grizolda: Moj .. (Stopi na sredino odra in se sesede. Boža se po trebuhu.) Moj gozd, moj gozdiček. Slišim ga kako se ziblje v vetru in mi poje melodijo zakrnelih človeških sadov. Ljudje poglejte moj lepi gozd, moj lepi svet, moje krvave sadeže, tako obli in nabrekli so, tako topli in dišeči, in tako prijetno bivajoči na drevesih žarijo svoja sonca in jih podajajo mojim očem. Ne bom jih trgala, ne bom zaklepala, prodajala. Naj le visijo še na tistih zadnjih koncih, ki jih vežejo na veje. Gnijejo in z njimi gnijem tudi jaz. Nočem več tega odmirajočega gozda. Hočem le sveže rdeče sadeže. Ni jih več. Vsi so gnili. Moj ubogi gozd. Ubogi moji sadeži. Moji ubogi sadeži.. moj ubogi sadež...  (Umre od bridkosti. Do nje se priplazi Roberta.)
Roberta: Grizolda, srce moje, kje si? Grizolda, ljubica moja, punčica mojega očesa, reci nekaj. Sestrica moja spiš? Oglasi se. Reci, da sem krava, no reci.. vlačuga sem. Samo spregovori. Ne spati.. samo ne spati. Grizolda! Slišiš! (Zajoče.) Reci nekaj.. reci.. (Prične z rokami riti po njeni spalni srajci. Nato izteguje jezik po njenem telesu in jo liže, kot mravljinčar, ko se hrani. Iz ozadja pride dobra vila, jo prime za roko in odpelje.)

Vila: Pridi otrok moj. Ob meni boš srečna.
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